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MØN

COME LA SABBIA, A VOLTE FINE A VOLTE GROSSOLANA,

SOFFIATA DAL VENTO SULLA BANCHINA DEL PORTO, CREA DISEGNI 

DI VARIE FORME E DIMENSIONI SUL CEMENTO,

COSÌ LA COLLEZIONE MØN, CHE OMAGGIA UN’ISOLA RISERVA PER 

LA BIOSFERA DELLA DANIMARCA,

CREA MOVIMENTI GRAFICI AFFASCINANTI E NATURALI PER

AMBIENTI SOSTENIBILI E D’IMPATTO.

QUATTRO VARIANTI COLORE COMPLETATE DI

MOSAICI E PEZZI SPECIALI.
Like sand, sometimes fine blown by the wind on the dock of the harbour creates 

designs of grains of various shapes and sizes on the concrete,

so does the MØN collection, paying tribute to an island reserve for the biosphere 

of Denmark, creates fascinating and natural graphic movements for sustainable 

and impact environments.

Four color variants completed by mosaics and special pieces.
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SMOKE
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MØN MØN

Da sempre sinonimo di eleganza e raffinatezza, 
un vero "passe par tout" per qualsiasi ambiente, 

il colore Smoke della collezione MØN
rappresenta appieno

l'intramontabilità del grigio.

Always synonymous of elegance and
refinement, a true "passe par tout" for any

environment, the Smoke color of the MØN 
range fully represents the
timeless nature of grey.
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MØN

SMOKE 60x120 (24”x48”) rettificato

I_DECORS BOHEME 60x120 (24”x48”) rettificato



8 9
SMOKE 60x120 (24”x48”) EXT. rettificato . BARRIQUE SELECTED HONEY 20x120 (8"x48") EXT. rettificato

OUTIN



GREIGE

10 11

MØN MØN

Meno caldo del beige, meno freddo del grigio,
questo colore dona equilibrio e pulizia alle superfici.

Uno fra i colori più amati da arredatori ed
interior designers.

Less warm than beige, less cold than gray, this color 
sets a balance and cleanliness to the surfaces.

One of the most loved colors by architects and 
interior designers.
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MØN

GREIGE 60x120 (24”x48”) rettificato

GREIGE MOSAICO ESAGONA
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GREIGE 60x120 (24”x48”) rettificato . GREIGE MOSAICO BRICK



SAND
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MØN MØN

Versatile con tutti gli stili, un grande classico da 
abbinare al moderno, ideale per zone relax della 

casa o agli ambienti con contrasti forti.
La nuance ideale per giocare con i colori.

Versatile through all styles, a great classic to 
match modern style, suitable for relaxing areas 

of homes or environments with
strong contrasts.

The ideal shade to play with colors.
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MØN

SAND 60x60 (24”x48”) rettificato
BARRIQUE NATURAL HONEY 20x120 (8"x48") rettificato

SAND DEC.LINES 60x120 (24”x48”) rettificato



20 21
SAND 60x120 (24”x48”) EXT. rettificato   R11. MOKA 60x120 (24”x48”) EXT. rettificato   R11

OUTIN



MOKA
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MØN MØN
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Una tinta scura alleggerita da piccoli punti di 
luce che creano movimento pur restando

quasi impercettibili.
Un colore caldo e versatile che dona un effetto 

ricercato e rassicurante ad ogni stile.

A dark tint lightened by small points of light 
which creates movement while

remaining almost imperceptible.
A warm and versatile color that gives a refined 

and reassuring effect to every style.
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MØN MØN

MOKA 60x120 (24”x48”) rettificato . SMOKE GRADONE 30x120 (24"x48")

MOKA 60x120 (24”x48”) rettificato . SMOKE GRADONE 30x120 (24"x48")
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MOKA 60x120 (24”x48”) rettificato . MOKA MOSAICO ESAGONA



SMOKE SANDGREIGE MOKA
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MØN
GRES PORCELLANATO /  PORCELAIN STONEWARE 

MØN
GRES PORCELLANATO /  PORCELAIN STONEWARE 

SVILUPPI GRAFICI
GRAPHIC DEVELOPMENTS

OUTIN9 V2
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MØN
GRES PORCELLANATO /  PORCELAIN STONEWARE 

MØN
GRES PORCELLANATO /  PORCELAIN STONEWARE 

FORMATI / SIZES
IMBALLI E PESI / PACKING AND WEIGHTS / EMBALLAGES ET POIDS / VERPACKUNG UND GEWICHTE

Gli imballi sono puramente indicativi e sono da verificare per ogni  singolo formato.
             The packing details are a merely indicative reference to be verified for each size.

FORMATO
SIZE . FORMAT . FORMAT

Pezzi/scatola
Pcs per box
Pcs boite

Stück pro karton

Mq/scatola
Sqm per box

M2/boite
M2 pro karton

KG/ scatola
KG per box
KG/boite

KG pro karton

scatole/paletta
Boxes for pallet

Boite/pal
Kartons pro palette

Mq per paletta
Sqm for pallet

M2/pal
M2 pro palette

60x120 24"x48" Ret - Ext. Ret 2 1,44 34,11 36 51,84

60x120 DEC. LINES 24"x48" Ret 2 1,44 34,11 36 51,84

60x60 24”x24” Ret 4 1,44 27,00 32 46,08

30x60 12”x24” Ret 8 1,44 26,96 32 46,08

MOS. 5x5 - 30x30 12"x12" 11 1,00 17,68 30 30,00

MOS. ESAGONA 12"x12" 6 0,54 6,93 48 25,92

MOS. BRICK 12"x12" 6 0,54 9,55 48 25,92

MOS. ARROW - 20x40 8"x16" 6 0,48 9,55 80 38,40

7x60 27/8”x24” ret. 20 12 ml 19,00 - -

GRADONE 30x120 12"x48" 2 - - - -

ANG. GRAD. 30x30 12"x12" 2 - - - -

GRADONE COSTA RETTA
(30 <-> 60)x120 . (12” <-> 24”)x48"
LARGHEZZA: misura variabile
a richiesta da 30 a 60 cm

ANG. GRADONE COSTA RETTA
(30 <-> 60)x30 . (12” <-> 24”)x12"
LARGHEZZA: misura variabile
a richiesta da 30 a 60 cm

7x60 . 27/8”x24”
BATTISCOPA
RETTIFICATO

30x30 . 12”x12” 
MOSAICO 5x5 - 2”x2”

60x120 . 24”x48” RETTIFICATO

60x120 . 24”x48” DEC.LINES RETTIFICATO

60x120 . 24”x48” EXT. RETTIFICATO

60x60 . 24”x24” RETTIFICATO 30x60 . 12”x24” RETTIFICATO

R11

30x34 . 12”x13” 
MOSAICO ESAGONA

20x40 . 8”x16” 
MOSAICO ARROW

É FORTEMENTE CONSIGLIATA  LA POSA DELLE PIASTRELLE CON 2 mm MINIMO DI FUGA. 

WE HIGHLY RECOMMEND A MINIMUM OF 2mm JOINT INSTALLATION.

IL EST FORTEMENT RECOMMANDÉ LA POSE DE CARREAX AVEC UN JOINT MINIMUM DE 2 mm.

DIE FLIESEN SOLLTEN MIT 2 mm MINIMUM FUGE VERLEGT WERDEN.

30x30 . 12”x12” 
MOSAICO BRICK CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES

ASSORBIMENTO 
D’ACQUA

CARICO DI
ROTTURA

RESISTENZA AGLI 
SBALZI TERMICI

RESISTENZA AL 
GELO

RESISTENZA
CHIMICA

RESISTENZA ALLE 
MACCHIE

COEFICENTE
DINAMICO DI

FRIZIONE

RESISTENZA ALLO
SCIVOLAMENTO

WATER
ABSORPION

MODULUS OF 
RUPTURE

RESISTANCE TO 
THERMAL SHOCK

FROST
RESISTANCE

CHEMICAL
RESISTANCE

STAIN RESISTANCE
DYNAMIC

COEFFICIENT OF 
FRICTION

SLIP RESISTANCE

ISO 10545-3
B1a ISO 10545-4 ISO 10545-9 ISO 10545-12 ISO 10545-13 ISO 10545-14 DCOF

DIN 51130

DIN 51097

DCOF

MØN
RET. < 0,5 %

Conforme
Compliant
Conforme
Konforme

Garantita
Guaranteed
Garantiert
Garantie

Garantita
Guaranteed
Garantiert
Garantie

Conforme
Compliant
Conforme
Konforme

Conforme
Compliant
Conforme
Konforme

 ≥  0,42 R10
A

MØN
EXT. RET. < 0,5 %

Conforme
Compliant
Conforme
Konforme

Garantita
Guaranteed
Garantiert
Garantie

Garantita
Guaranteed
Garantiert
Garantie

Conforme
Compliant
Conforme
Konforme

Conforme
Compliant
Conforme
Konforme

 ≥  0,42 R11
A+B

OUTIN9 V2



32 33

S C H E M I  D I  P O S A
L AY I N G  PAT T E R N S  .  S C H E M A S  D E  P O S E  .  V E R L E G U N G S P L A N

3
30X60 (12"X24") RET 100%

60X120 (24"X48") RET 100%

5
60X120 (24"X48") RET 50%

60X60 (24"X24") RET 50%

7
60X120 (24"X48") RET 80%

60X60 (24"X24") RET 20%

4
30X60 (12"X24") RET 100%

6
60X60 (24"X24") RET 66,6%

30X60 (12"X24") RET 33,4%

Qualora si vogliano realizzare schemi di posa modulari, prevedere una fuga di 3 mm e richiedere disponibilità di tonalità abbinata al momento dell’ordine.
For modular laying, you have to consider a 3 mm joint. In order to avoid laying misunderstandings, when placing the order,please ask for matching shade availability.

Si vous désirez réaliser une pose modulaire, prevoir un joint de 3 mm et demander la disponibilité de nuance compatible au moment de la commande.
Bei Modulverlegungen soll eine 3 mm Fuge verwendet werden und vor der Bestellung soll man nach Verfügbarkeit der passenden tonalität fragen.

Qualora si vogliano realizzare schemi di posa modulari, prevedere una fuga di 3 mm e richiedere disponibilità di tonalità abbinata al momento dell’ordine.
For modular laying, you have to consider a 3 mm joint. In order to avoid laying misunderstandings, when placing the order,please ask for matching shade availability.

Si vous désirez réaliser une pose modulaire, prevoir un joint de 3 mm et demander la disponibilité de nuance compatible au moment de la commande.
Bei Modulverlegungen soll eine 3 mm Fuge verwendet werden und vor der Bestellung soll man nach Verfügbarkeit der passenden tonalität fragen.

8
60X120 (24"X48") RET 80%

60X60 (24"X24") RET 20%

2
60X120 (24"X48") RET 57%

60X60 (24"X24") RET 29%

30X60 (12"X24") RET 14%

1
60X60 (24"X24") RET 50%

30X60 (12"X24") RET 50%

S C H E M I  D I  P O S A
L AY I N G  PAT T E R N S  .  S C H E M A S  D E  P O S E  .  V E R L E G U N G S P L A N
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PARTNERSHIP TECNICA CON :

PER MAGGIORI INFORMAZIONI	 www.filasolutions.com - assistenzatecnicafila@filasolutions.com O SIMILARI

FUGA / STUCCATURA

BASE CEMENTIZIA EPOSSIDICA SIGILLATURE / GIUNTI SILICONICI

CONTESTUALE ALLA POSA INSTANT REMOVER
(acido)

EPOXY PRO
(alcalino) SILICONE REFINER

FINE CANTIERE DETERDEK PRO
(acido)

CR10
(alcalino) ZEROSIL

MACCHIE TIPO DI MACCHIA PRODOTTO

CANTIERE

RESIDUI SILICONE, SIGILLANTI E COLLE BOCOMPONENTI

ZEROSILSCHIUMA POLIURETANICA

RESIDUI DI NASTRO ADESIVO

CANTIERE
INORGANICO

CEMENTO, SALNITRO

DETERDEK PRODEPOSITI DI CALCARE

SEGNI DI ALLUMINIO / METALLO

RUGGINE DETERDEK PRO / NO RUST

MATITA (GRAFITE) DETERDEK PRO / SPUGNA MELAMMINA

CANTIERE ORGANICO
SEGNI DI VENTOSA PS87 PRO

EPOSSIDICHE (stucco, mastice, resine) CR10

ORGANICO

IMPRONTE E DITATE

CLEANER PROBIBITE GASSATE, SUCCHI

FONDOTINTA, ROSSETTI E TRUCCHI

OLIO E GRASSO, GELATI

PS87 PROCHEWINGUM

PASTELLI A CERA

FINTE MACCHIE, ALONI IN CONTROLUCE, OPACIZZAZIONI
PS87 PRO / DETERDEK PRO

URINA E VOMITO

PENNARELLI ED INCHIOSTRO
PS87 PRO / SR95

SANGUE

COLLA VINILICA PS87 PRO e ACQUA CALDA

CAFFÈ, VINO, NICOTINA E MACCHIE ORGANICHE
SR95

TINTURA PER CAPELLI

CERA DI CANDELA ZEROSIL

PNEUMATICO FASEZERO

FUGA SPORCA FUGANET + FUGAPROOF

DEPOSITO DI FOGLIE E CORTECCIA ALGAE NET

SMALTO PER UNGHIE
NO PAINT STAR

GRAFFITI / VERNICE / MACCHIE DI PITTURA

BITUME / CITRONELLA ZEROSIL

MANUTENZIONE

ORDINARIA CLEANER PRO (neutro)

ORDINARIA IGENIZZANTE SANIFAST (neutro)

STRAORDINARIA PS87 PRO (alcalino)

TIPO DI DETERGENTE

In caso di macchie particolari è possibile procedere con l'impiego dei seguenti e specifici rimotori.
Prima di applicare i prodotti leggere attentamente le istruzioni riportate in etichetta e/o sulla scheda tecnica

verificandone la compatibilità con il materiale installato.
Per maggiori informazioni o per reperimento dei prodotti contatta Fila.     info@filasolutions.com

TECHNICAL PARTNERSHIP WITH :

FUGA / STUCCATURA

CEMENT BASED EPOXY JOINTS

DURING LAYING INSTANT REMOVER
(Acid)

EPOXY PRO
(Alkaline) SILICONE REFINER

END OF WORK DETERDEK PRO
(Acid)

CR10
(Alkaline) ZEROSIL

STAINS TYPE OF STAINS PRODUCT

BUILDING SITE

SILICONE

ZEROSIL
POLYURETHANE FOAM

ADHESIVE TAPE RESIDUES

SCRATCH REMOVER WAX

INORGANIC
BUILDING SITE

RUST NO RUST

CEMENT-SALTPETER

DETERDEK PROLIMESCALE

ALUMINIUM / METAL MARKS

PENCIL DETERDEK PRO + ADEQUATE PAD

ORGANIC SITE
SUCTION CUP MARK PS87 PRO

EPOXY FILLER CR10

ORGANIC

OIL AND GREASE

PS87 PRO

SPARKLING DRINKS AND JUICES

URINE AND VOMIT

WAX CRAYON

TYRE MARKS

COFFEE / WINE

SR95

BLOOD

INK

NICOTINE

HAIR DYE

CANDLE WAX ZEROSIL

DIRTY GROUTING FUGANET

BITUMEN ZEROSIL

VARNISH/PAINT NO PAINT STAR

ROUTINE MAINTENANCE CLEANER PRO

EXTRAORDINARY MAINTENANCE PS87 PRO + DETERDEK PRO

MAINTENANCE

ORDINARY CLEANER PRO (Neutral)

SANITISING ORDINARY SANIFAST (Neutral)

EXTRAORDINARY PS87 PRO (Alkaline)

TYPE OF DETERGENT

In case of particular stains We suggest the use of the following specific removers.
Before applying the products, carefully read the instructions on the label and/or on the technical sheet,

checking their compatibility with the material installed.
For more information or to find products, contact Fila.    info@filasolutions.com

FOR MORE INFORMATIONS		  www.filasolutions.com - assistenzatecnicafila@filasolutions.com OR SIMILAR
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GAMBINI GROUP SI RISERVA IL DIRITTO DI APPORTARE IN QUALSIASI MOMENTO MODIFICHE 
O VARIAZIONI AI PRODOTTI PRESENTI IN QUESTO CATALOGO.

GAMBINI GROUP RESERVES THE RIGHT TO CHANGE THE PRODUCTS PRESENTED IN THIS CATALOGUE AT ANY TIME.

NON SI ACCETTANO RECLAMI PER I MATERIALI POSTI IN OPERA.

NO COMPLAINTS WILL BE ACCEPTED FOR MATERIAL AFTER LAYING.

FINITO DI STAMPARE:
FEBBRAIO 2024

GAMBINI TILE ON TIME - BRAND OF:
GAMBINI GROUP S.p.A.

COORDINAMENTO:
UFFICIO MARKETING GAMBINI GROUP

Stay connected with our social networks:

@Gambinitile /Gambini group Ceramiche

@Gambinigroup

Gambinigroup s.p.a

@Gambinigroup s.p.a

VIA RADICI IN PIANO, 675 - 41049 SASSUOLO (MO) . ITALY 
PH. +39 0536 995711 . FAX +39 0536 905042-807182 
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